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1 Locate two studs in the wall where you want to mount the unit. Mark the area and measure the distance between them.

Localisez la position de deux colombages dans le mur à l'endroit où vous voulez installer l'unité. Faites des traits pour identifier 
l'endroit, puis mesurez la distance entre les colombages.

Ubique dos largueros en la pared donde desee instalar la unidad, márquelos y mida la distancia que hay entre ambos.

PLEASE READ INSTRUCTIONS BEFORE THE INSTALLATION PROCESS!
VEUILLEZ LIRE LES INSTRUCTIONS AVANT DE PROCÉDER D’INSTALLATION !
¡LEA POR FAVOR LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL PROCESO DE INSTALACIÓN!

2 Using the Secure-Mount™ wood hanging rail (fig 1), mark where you need the screws in order to line them up with the studs. 
The Secure-Mount™ hanging rail should be fastened to the wall approximately 3" down from the desired height of the unit.

Faites une marque sur le rail suspendu en bois Secure-Mount™ (schéma 1), là où vous voulez poser les vis, de façon à les aligner 
vis-à-vis des colombages. Le rail suspendu Secure-Mount™ doit être fixé au mur environ 3 po sous la hauteur désirée de l'unité.

Usando el listón de montaje madera Secure-Mount™ (fig. 1), marque el lugar donde deben ir los tornillos para que pueda 
alinearlos con los largueros. Debe fijar el listón de madera Secure-Mount™ a la pared aproximadamente a unas 2" por debajo del 
lugar donde desea instalar la unidad.

Fig 1
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4 Unit is now ready to be mounted to wall. Lift cabinet / mirror onto Secure-Mount™ wood hanging rail . (fig 3)

L'unité peut maintenant être installée au mur. Soulevez l'armoire / miroir pour la placer sur le rail suspendu en bois 
Secure-Mount™ . (schéma 3)

Ahora, la unidad está listo para in stalarlo en la pared. Levante el gabinete / espejo y colóquelo sobre el listón de montaje 
madera Secure-Mount™ (fig. 3).

3 Making sure that the Secure-Mount™ wood hanging rail is level, fasten it to the wall as shown (fig 2) into the studs using wood 
screws. Try to find at least one stud within the marked area. If stud is not available use toggle fastener to secure the unit to the 
wall. (Wood screws and fasteners not included)

Assurez-vous que le rail suspendu en bois Secure-Mount™ est positionné de niveau, puis fixez-le au mur tel qu'illustré (schéma 2) 
en insérant les vis à bois dans les colombages. Essayez de trouver au moins un colombage à l'intérieur de la zone tracée. Si aucun 
colombage ne peut être repéré, placez des pièces de fixation pour assurer la solidité de l'unité au mur (vis à bois et pièces de 
fixation non comprises).

Verifique que el listón de montaje madera Secure-Mount™ esté bien nivelado y luego fijelo en la pared como se ilustra (fig. 2), 
enroscando en los largueros los tornillos para madera. Trate de encontrar al menos un larguero dentro del área marcada. Si no 
dispone de ningún larguero, use un ancla articulada para fijar la unidad en la pared. (No vienen con el mueble ni los tornillos para 
madera ni los anclas).

Fig 2

Fig 3

Back of unit
Arrière de l'unité
Detrás de la unidad
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1 Get a helper to hold the mirror against the wall where it will be hung. Mark the bottom and top of the mirror on the wall in 
desired position.  Use a level to adjust for plumb and mark the line at the point where the top line intersects with the 
plumb line.

Obtenez une aide de tenir le miroir contre le mur où il sera accroché.  Faites une marque sur le mur pour le dessus et le bas du 
miroir. Employez un niveau pour s'ajuster au plomb et marquez la ligne au point là où le dessus marque intersecte avec le 
marque du plomb.

Pida a una persona que le ayude a sostener el espejo contra la pared en el lugar donde va a instalarlo. Marque en la pared la 
parte inferior y la parte superior del espejo en la posición en que desea instalarlo. Use un nivel para ajustar la vertical y marque 
el punto donde la línea superior se corta con la vertical.

Fig 1

mounting hook
crochet de motage
gancho de montage

2 Using a ruler, measure and mark the position of the mounting hooks on the wall. The 
mounting brackets are located on the back of the mirror. (figure 1.)

Employez une règle pour mesurer et marque la position des crochets de montage sur le mur. 
Crochets de montage sont localisés sur le dos du miroir. (schéma 1.)

Con una regla, mida y marque la posición de los ganchos de montaje en la pared. Los 
ganchos de montaje están ubicados en la parte posterior del espejo. (figura 1.)

METHOD B : MOUNTING HOOKS
MÉTHODE B : GANCHOS DE MONTAJE
MÉTODO B : CROCHETS DE MONTAGE
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4 Align the mirror's mounting hooks with newly installed screws and hang mirror accordingly.

Align les crochets de montage du miroir avec les vis nouvellement installé et coup le miroir en conséquence.

Alinee los ganchos de montaje con los tornillos recientemente instalados y cuelgue el espejo.

Try to find at least one stud within the marked area. If stud is not available, use toggle fastener to secure the mirror to the wall 
(Fasteners not included). Install mounting screw in wall in the proper position leaving about 1/8" from wall.

Essayez de trouver au moins un montant à l’endroit où vous avez fait une marque. S’il n’y a pas de montant, utilisez des boulons 
à ailettes afin de fixer le miroir au mur (Les vis, les pièces d’ancrange et l’ensemble de montage ne sont pas compris). Installez 
la vis de support dans le mur en position appropriée congé approximativement 1/8 po du mur.

Trate de ubicar al menos un larguero dentro del área marcada. Si no dispone de ningún larguero, use un ancla articulada para 
fijar el espejo en la pared (las anclas no vienen con el mueble). Instale en la pared el tornillo de montaje en la posición 
adecuada, dejando una distancia aproximada de 1/8" de la pared.
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